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Введение
“Loglan-russian primitives (Appendix B)”. Логлан, версия 8.06.2000.
Переведено Андреем Рогачевым, май 2000. Под редакцией Вячеслава Иванова, июнь 2000.

В скобках даны краткие формы, используемые в словообразовании. Пометка нЛ1 означает, что предикат появился после 1989 года (не был в книге "Loglan 1: a Logical Language"). 

Статистика
По начальным буквам

Всего 1019 слов, из них (по начальным буквам): 
· B (1-83: 83), 
· C (84-152: 69), 
· D (153-221: 69), 
· F (222-284: 62), 
· G (285-328: 44), 
· H (329-360: 32), 
· J (361-373: 13), 
· K (374-479: 106), 
· L (480-519: 40), 
· M (520-579: 60), 
· N (580-627: 48), 
· P (628-724: 97), 
· R (725-769: 45), 
· S (770-895: 126), 
· T (896-984: 89), 
· V (985-1012: 28), 
· Z (1013-1019: 7)

По категориям
· Наречия – 5 (22).
· Качества - 170: (161) ~ 15%.
· Сравнения (прилагательные) – 63?
· Результаты (причастия) – 107?
· Глаголы – 231 ~ 25%.
· Существительные – 611 ~ 60%.
Примечания
Проводится также следующий анализ и цветовыделение (не окончены):

· Синим шрифтом в переводе выделены глаголы, зеленым – наречия, красным – существительные, фиолетовым – прилагательные. [А темно-синим ?]
· Красным толстым шрифтом выделены логланские корни, которые считаю семантически первичными. Голубым фоном – те корни, звучание которых считаю удачным. Курсивом – славяноидные. Подчеркнутые – англоидные.
Наречия (как? каково?)
Нет других групп (абсолютные и пр.). Возможно, все наречия – относительные, т.к. предикативны, а все предикативы выполняются при определенных условиях и, обычно, кем-то.
Относительные наречия
Каузальность события и объекта (возможность и необходимость)
Нет: 3 – долг (только для субъекта), 4 – закономерность/неизбежность, 5 – предположительность. Необходимость компонента лучше выразить через глагол «являться частью» (обратному глаголу «состоит».
1. blicu (bli) X1 [событие] возможно при условиях X2 [в соответствии с X2]
2. nerbi (neb) X1 [объект, компонент] необходим для процесса [сборки ,функционирования?] X2 [при условиях X3?]
Логическое соответствие (истинность)
3. tradu (tra) X1 есть истинно по стандарту X2
4. falji (fal fai) X1 неверно [не верен, не соответствует] / ложно по стандарту X2 [в соответствии с X2] [логическое сравнение или результат?]
5. dreti (dre) X1 есть корректный / правильный [правилен, правильно] по стандарту X2 [лог. срав. или рез-т?]
Геометрическое соответствие

Нет: перпендикулярно, конгруэнтно…
6. pirle (pie) X1 есть параллельно к X2 (чему)

Принадлежность (место, материал…)
Нет принадлежности по материалу и т.д. Наречия принадлежности по месту - источник локативов?

7. lokti (loi) X1 есть локально для X2 (область действия)  /  ограничено X2 (область действия)

Наречия – относительные локативы (дуальной и др. ориентации)
Не все.
8. frena (fre) X1 есть на переднем плане / впереди X2 (кого / чего)

9. prire (pri) X1 есть сзади / позади от X2 (чего)

10. ritco (ric) X1 справа от X2 (объекта)  / с правой стороны от X2 (объекта)

11. ledzo (lez) X1 есть слева от X2 (объекта)  / с левой стороны от X2

12. zvoto (zvo) X1 вне / снаружи / за пределами X2

13. nenri (nen nei) X1 есть в / внутри / внутренняя часть X2 (в чем / чего)

14. tovru (tov) X1 расположен над / выше по вертикали чем X2 (объект) в поле гравитации X3 (каком) [нет под, damni – про рост] [глагол состояния?]

15. midju (mid mij) X1 есть в середине / в центре X2 (чего)

16. nanda (-) X1 есть среди / между X2 (чем=объекты)

17. nedza (ned nea) X1 около / рядом с X2 (объектом) (next=следующий?) [нет поодаль]
18. nordi (nod) X1 есть [находится] к северу от X2  / есть северная часть X2 [где к западу/востоку?] [северная часть – уже существительное-абстракция]
19. surdi (sud) X1 расположен к югу от X2 (объекта)  / есть южная часть объекта X2 [глаг?]

Наречия – относительные темпоративы (дуальные и не дуальные)

20. pasko (pas pak pao) X1 есть ранее X2  / в прошлом X2; default = now (?)[сравнение?]

21. futci (fut fuc fui) X1 есть более поздний / следующий по времени чем X2 [сравнение?]

22. nadzo (naz nao) X1 есть теперь / одновременное с X2 (екм / чем)

Прилагательные (какой?) и причастия (каков?)
Прилагательные точной оценки (какой? Насколький?)
Прилагательные дуального качества (какой?)
23. pozvo (pov) X1 есть положительное [сущ?]
24. negvo (nev) X1 есть отрицательный [сущ?]
25. clivi (liv lii) X1 есть живой (не мертвый)

26. morto (mor moo) X1 есть мертвый
27. fizdi (fiz fid) X1 есть физический / нементальный [нет духовного]
28. natra (nar naa) X1 есть естественный / не созданный человеком [нет искусственного]
29. terla (tel) X1 есть земной, относящийся к планете Земля [сущ, прил?]

Прилагательные точной количественной оценки (насколький?)

30. marli (-) X1 есть X2 (сколько) миль длиной; по-умолчанию 1

31. metro (meo) X1 есть X2 (сколько) метров длиной; по-умолчанию 1

32. vatlu (vat vau) X1 has a value of X2 to X3 for use X4 (?)

Прилагательные относительного качества (какой для/при ?)

Прилагательные относительно-субъектного полного качества (какой для кого?)
33. dipri (dip) X1 дорогой / драгоценный для X2 (кого) [[можно измерить1-й член]
34. sento (seo) X1 есть святой / священный для X2 (кого)

Прил-ные относительного частичного качества (какой и чем для чего/кого?)
35. ciktu (cik ciu) X1 равен X2 (объекту) по измерению / качеству X3 (размерность) [результат?]

36. bufpo (buf) X1 противоположен объекту X2  в свойстве / качестве X3 [прич. Наст.?]

37. cninu (cnu) X1 есть новый для X2 (кого) свойством X3 (свойство) [можно измерить1?]
38. gutra (gur) X1 есть странный для X2 (кого) свойством X3 (свойство) [без «более»]
Прилагательные событийного качества (какой и когда?)
39. canse (can cae) X1 случаен / произволен [для?] при условиях X2 [кач-во, кол-во, прич.буд.?]

40. saldi (sal) X1 есть твердый ниже температуры & давления (?) X2 (T? p?) (см vapro?)

Прилагательные сравнения (какой по сравнению/отношению?)
Прилагательные субъективной качественной оценки (какой?)
Мало, бессистемно.
41. harmo (ham) X1 кажется [??] гармонирующим с X2 (чем) для наблюдателя X3 (кого)

42. bunbo (bun) X1 есть дурак / глупый относительно X2 (тема) [сущ?]
43. komfu (kof kou) X1 есть удобный / комфортабельный в X2 (чем=качество) [результат?]
44. kruli (-) X1 есть жестокий к X2 (кому) [более?]
45. mildo (-) X1 есть мягкий / деликатный с X2 (кем) [более?]
46. nesta (nes) X1 честный с X2 (кем) относительно X3 (тема)

47. nutra (-) X1 нейтральный в борьбе / сражении / состязании X2 (кого) с X3 (с кем)

48. srisu (riu) X1 серьёзен относительно X2 (чего)

Прилагательные субъективного качественного сравнения (более какой?)

49. gudbi (gud gub) X1 есть лучший чем X2 (кто / что) для X3 (кого)

50. zavlo (zav zao) X1 более плохой / хуже чем X2 (объект) для X3 (кого)

51. bilti (bil bii) X1 более красив чем X2 (объект) для X3 (воспринимающий) 

52. dilko (-) X1 более восхитителен / прелестен для X2 (рецепиент) чем X3 (качество)

53. kamki (-) X1 смешен / забавен / потешен для X2 (кого=субъект) в X3 (чем=качество, свойство) [вызывающий смех] [причастие будущего?]
54. kutra (-) X1 есть более горький чем X2 (что) для X3 (для кого)

55. sarni (sar) X1 более кислый чем X2 (объект) для X3 (кого=субъект)

56. sliti (sli) X1 слаще чем X2 (что) для X3 (кого) [нет соленее]
57. nardu (nau) X1 есть трудный для X2 (кого) при условиях X2 (каких) [нет легче]
58. fasru (fas) X1 есть легкий (не сложный) для X2 (кого) при условии X3

59. spebi (peb) X1 есть характерный для X2 (кого / чего) среди X3 (где) [сущ, прич, прил?]

60. sudna (-) X1 внезапный / неожиданный для X2 (кого)

61. tsufi (tsu) X1 есть достаточный для X2 (кого / чего)
Прилагательные качественного сравнения (более какой?)

62. briga (rig ria) X1 смелее / храбрее чем X2 (кто) в условиях X3 (когда)

63. danri (-) X1 более обычен чем X2 (объект / явление) в X3 (место)

64. djela (dje jel) X1 более здоровый чем X2 (существо) [можно измерить?]
65. ferti (fet) X1 более плодороден, чем X2 (что) для произрастания X3 (чего) [можно измерить?]
66. sadji (saj) X1 более мудрый чем X2 (субъект) об X3 (о чем / в чем=тема)

67. valna (van vaa) X1 есть неистовый по отношению к X2 (?)

Прилагательные количественно-качественного (спектрального) сравнения
68. blabi (lab) X1 более белый, чем X2 (объект)
69. grisi (-) X1 более серый чем X2 (объект)

70. nigro (nig) X1 более черный чем X2 (объект)

71. redro (red) X1 более красный чем X2 (объект)
72. norji (-) X1 более оранжевый чем X2
73. pelto (-) X1 более желтый чем X2

74. vegri (-) X1 более зеленый чем X2 (объект)
75. blanu (-) X1 более синий чем X2 (объект) [измеряемый сдвиг по спектру?]
76. purpu (pup) X1 более пурпурный (фиолетовый) чем X2 (объект)

77. brona (-) X1 более коричневый чем X2 (объект)

Прилагательные количественного объективного сравнения (более какой?)
78. mordu (mro mou) X1 больше чем / превосходит X2 (объект) в св-ве / кач-ве X3 на X4 (насколько)

79. mutce (mut muc mue) X1 намного / очень / более крайний / экстремальный чем X2 (обект) в свойстве X3 (каком)

80. groda (gro) X1 есть больший [больше] (по размеру) чем X2 (объект) на X3 (насколько)

81. grada (gra) X1 есть более значительный / великий / грандиозный, чем X2 (объект)

82. cmalo (cma) X1 меньше по объёму чем X2 (объект) на X2 (насколько)

83. ganta (gan gaa) X1 выше чем X2 (кто / что) на X3 (насколько) в грав-ном поле X4 (чего)

84. damni (dam) X1 ниже [рост, а где положение?] чем X2 (объект) на X3 (количество) в гравитационном поле X4

85. condi (con) X1 глубже чем X2 (объект) на X3 (насколько) [нет мельче]
86. darli (dar) X1 более далекий чем X2 (объект) от X3 (точка отсчета) на X4 (расстояние)

87. snire (sni) X1 более близкий чем X2 (кто=объект) к X3 (кому=объект) на X4 (насколько)
88. langa (lag laa) X1 длиннее чем X2 (объект) на X3 (насколько)

89. corta (cor coa) X1 короче чем X2 (объект) на X3 (насколько)

90. kubra (kub) X1 есть более широкий / шире чем X2 (объект) на X3 (насколько)

91. janro (jar) X1 уже / более узкий чем X2 (объект) на X3 (величина)

92. totnu (tot) X1 более толстый чем X2 (объект) на X3 (насколько)
93. linco (lic) X1 более тонкий чем X2 (объект) на X3 (насколько)

94. betcu (bet) X1 более изогнутый / кривой чем X2 [или относ-го? или прич.-рез.?] [нет ровный]
95. vreti (vre) X1 вертикальный в гравитационном поле X2 [почему не более? нет гориз-е]

96. slopu (slo) X1 есть наклонный / наклоненный более круто чем X2 (объект) на X3 (насколько)
97. tidjo (tid tio) X1 более тяжелый чем X2 (объект) на X3 (сколько) в поле гравитации X4 (чь╠м)
98. latci (-) X1 более легкий / менее тяжелый чем X2 (объект) на X3 (насколько) в грав-ном поле X4
99. sapla (sap) X1 более простой чем X2 (объект) в отношении / свойстве X3 [нет сложнее]
100. kinku (kik) X1 более острый / резкий чем X2 (что)  /  / Например, нож. [нет тупее]
101. hardu (had) X1 есть более жесткий / твердый / сопротвляющийся чем X2 (что)

102. molro (mol) X1 более мягкий / пластичный чем X2 (что)

103. stifa (-) X1 более негнущийся / жесткий чем X2 (объект) в направлении X3

104. lasti (las) X1 более эластичный чем X2 (объект)

105. hatro (hat) X1 есть более горячий чем X2 (объект) на X3 (насколько)

106. kleda (-) X1 холоднее чем X2 (объект) на X3 (насколько) [качество явления = отнаречное прилагательное]
107. brili (ril) X1 ярче чем X2 (объект) на X3 (насколько / мера яркости) [кач.процесса = отнар.прил.] [нет тусклый]
108. kliri (kli) X1 более ясный [светлый] / понятный чем X2 (тема)

109. draka (rak) X1 более темный чем X2 (объект) на X3 [качество явления = отнаречное прил.]
110. clado (cla) X1 есть более громкий чем X2 на X3 (насколько) [кач. процесса = отнаречное прил.]
111. santi (sai) X1 более тихий чем X2 (объект / явление)

112. smupi (smu) X1 более гладкий чем X2 (объект) на X3 (насколько?)
113. rofsu (rof ros) X1 более грубый / шершавый / абразивный чем X2 (объект)
114. rilri (rii) X1 более регулярный / упорядоченный чем X2 [нет хаотичнее]
115. punfo (-) X1 более чистый / более единообразный чем X2 (что / кто) [нет эклектичнее]
116. klini (-) X1 чище чем X2 (объект) [нет грязнее]
117. drani (dra) X1 суше чем X2 (объект) на X3 [нет влажнее]
118. fotpa (-) X1 более жирный [пожирневший] / пухлый [распухший] чем X2 (кто/что) [прич.?]
119. junti (jun) X1 моложе чем X2 (кто / что) на X3 (насколько)

120. laldo (lal lao) X1 более старый чем X2 (объект) на X3 (насколько)

121. rapcu (-) X1 более зрелый чем X2 (объект) [суб?]

122. frese (-) X1 свежее чем X2 (что / кто)

123. ranta (ran) X1 более гнилой чем X2 (объект)

124. fulri (ful) X1 богаче чем X2 (кто / что) в X3 (в каком свойстве / аспекте / качестве)

125. purcu (-) X1 есть беднее чем X2 in X3 ?

126. kusti (-) X1 есть более дорогой чем X2 (объект) на X3 (насколько) [нет дешевее]
127. kukra (kuk) X1 есть более быстрый / быстрее чем X2 (объект) на X3 (насколько) [качество процесса = отнаречное прилагательное]
128. slano (sla) X1 медленнее чем X2 (объект) на X3 (насколько)

129. forli (fol) X1 есть более сильный чем X2 (кто / что) на X3 (насколько)

130. fibru (fib) X1 более хилый / слабый чем X2 (кто / что) на X3 (насколько)

131. dakli (dak) X1 более вероятно чем X2 (событие) при условиях X2 [нет маловероятно]
132. nitci (nit) X1 есть лучше? (neater) чем X2 (объект)

133. folma (flo) X1 есть более наполненный [полный] чем X2 (что / кто) на X3 (насколько)  [веществом X4 (чем?)] [или причастие?] [нет пустее]
134. pifno (pif pio) X1 более распространенный чем X2 (что) при условиях X3 (каких) [нет реже]
135. publi (pub) X1 есть более публичный чем X2 (что) среди X3 (где)
136. prizi (riz) X1 есть частный / приватный для X2 (кого)
Причастия (каков?)
А, может быть, все прилагательные можно представить как причастия? Тогда, следовательно, качества – предикативного происхождения. Например, большой: а) выросший; б) выращенный, увеличенный; в) возвышающийся; г) поражающий высотой; д) много росший.
Причастия настоящего (Participle I - каков?)
137. ckano (cka) X1 добр к X2 (кому) [прил?]
138. clika (cli) X1 подобен X2 (кому / чему) в свойстве / качестве X3 [логика?]

139. denro (den) X1 опасен для X2 (кого) в / при X2 (где / из-за чего) [субъективная оценка?]

140. dorja (dor) X1 есть в состоянии войны с X2 (кем) за X3 (причина) [воюющий – Participle I]

141. dzabi (dza) X1 есть реальный / существующий для X2 при условиях X3

142. hijra (hij hia) X1 есть присутствующий / находящийся в X2 (где)

143. frezi (rez) X1 свободен [могущий] делать / быть X2 (что / кем) [или глагол? причастие будущего?] [почему без условия?]
144. kanmo (kan) X1 может / способен делать (быть) X2 (что/чем) при усл-х X3 (каких) [пр. буд?]
145. falba (fab faa) не может [не могущий] делать / быть X2 (что / кем) в условиях X3 [гл? пр.буд?]
146. kance (kac kae) X1 есть сознающий [прич.наст.] / осведомленный о X2 (о чем=тема)

147. pulso (pul) X1 имеет импульс чтобы делать X2 (что=действие) [или глагол?] [желающий?]
148. sonli (soi) X1 есть спящий [прич или сущ?]

149. stude (-) X1 есть изучающий X2 (что=тема) в учреждении X3 (каком) [сущ?]

150. suksi (sku) X1 успешен / имеет удачу в X2 (чём=дело) благодаря усилиям X3 (каким)

151. tedji (ted tej tei) X1 внимателен к / обращает внимание на X2 (объект) [гл, сущ?]

Причастия прошедшего (прилагательные результата, Participle II - каков?)
152. brana (bra) X1 рожден у X2 (родители) [его родили]
153. bredi (bre) X1 готов к X2 [его приготовили]
154. broda (rod) X1 сломанный / неработающий [сломан, его сломали]
155. cetlo (cet ceo) X1 есть мокрый / намоченный X2 (жидкостью) [или сравнения?]
156. clesi (cle) X1 лишен X2 [результат] /  без- X2 [отсутствие результата]
157. curca (cur) X1 защищен от X2 (от чего) [его защитили / он себя защитил]
158. djeta (jet) X1 должен X2 (что) X3 (кому) за X4 (за что) [его обязали]
159. djine (dji) X1 соединен / связан с X2 (с чем) в X3 (где)

160. djipo (jip jio) X1 важен X2 (кому) для X3 (для чего=цель) [субъективная оценка?]
161. famva (-) X1 известен / знаменит за X2 (что) среди X3 (где, среди кого)

162. fragu (rag) X1 есть туманный / покрытое туманом

163. garti (gat) X1 благодарен X2 (кому) за X3 (за что)

164. groci (roi) X1 сердит / зол на X2 (кого) за X3 (за что)

165. hapci (hap hai) X1 счастлив от X2 (причина счастья)

166. kapli (kal) X1 есть завершенный / законченный по стандарту X2

167. kapni (kap) X1 есть открытый / незапертый

168. klogu (klo) X1 есть закрытый / замкнутый (дверь, машина, коробка)

169. kunci (kuc kui) X1 есть связанный с / родственный для X2 (кого) отношением X3 (связь)

170. malbi (mal) X1 is sick with (болен) X2 from X3 ?

171. narti (-) X1 есть отдельный / выделенный из X2 [прил?]

172. panki (-) X1 напуган X2 (кем / чем)

173. puntu (pun puu) X1 имеет повреждение / чувствует боль в X2 (часть тела) [глагол?]

174. purfe (puf pue) X1 есть совершенный по стандарту X2

175. sirna (sir) X1 убежден / уверен что X2 (что=утверждение) истинно [прич. наст.вр.?]

176. stari (-) X1 удивлен / напуган X2 (чем=причина испуга) X3 (кто напугал)

177. tarle (tal tae) X1 уставший от X2 (?)

178. tcaku (cak) X1 потрясен / шокирован / приведен в ужас X2 (чем / кем?)
179. tetcu (tec teu) X1 вытянулся до длины X2 (конечная длина) из длины X3 (начальная длина)

Неклассифицированные прилагательные и причастия
180. kumtu (kum kuu) X1 общий для / универсальный в множестве X2

181. retca (rec rea) X1 отличается от X2 (объекта) в X3 (в чём=свойство / качество) [или глагол?]

182. samto (sam sao) X1 есть тот же / та же самая вещь что и X2 (объект)

183. selji (sel) X1 is the self / self-image of X2 (?)

Глаголы (что делает?)
Неопределенные, дуальные и скрытнообъектные глаголы

Дуальные (переходно-непереходные) глаголы 
184. bleka (ble) X1 смотрит на X2 [/ наблюдает X2]
185. buste (bus bue) X1 наступает на / в X2 (объект, вещество)

186. clafo (-) X1 смеется над X2 [осмеивает X2]
187. cnida (cni) X1 нуждается в X2 (в чем) для X2 (цель = для чего) [хочет]
188. daspa (das) X1 отвечает / ответственен за X2 (что) перед X3 (кем)

189. ferci (fei) X1 интересует / представляет интерес для X2 (кого)

190. kafso (-) X1 кашляет X2 (отхаркиваемое)

191. kakto (kak kao) X1 действует / делает X2 (что=действие) с целью X3 (для чего=цель)

192. kraku (kra) X1 кричит / выкрикивает [X2 (что)]
193. krido (kri) X1 верит в X2 (во что=факт) относительно X3 (объект)

194. revri (rev rei) X1 мечтает об X2 (о чём)

Дуальные совместные глаголы 
195. jmite (jmi) X1 встречает / встречается с X2 (кем) на / в X3 (где)

196. kinci (kin kii) X1 находится вместе с  /  есть компаньон X2 (кого) в X3 (в чем)

197. kitsa (-) X1 совокупляется с X2 (кем)

198. merji (mer) X1 состоит в браке с / есть супруг X2 (кого)

199. pismi (pis) X1 находится в мире с X2 (кем)
200. pleci (ple) X1 играет с X2 (кем)

201. socli (soc) X1 взаимодействует социально с X2 (кем)

202. takna (tak taa) X1 разговаривает с X2 (кем=собеседник)  / обращается с речью к X2 (слушатель) об X3 (чём=тема разговора)
Глаголы со скрытым объектом
203. bilra (-) X1 играет в билиард с X2 (партнёр) [биллиардит]
204. futbo (-) X1 играет в футбол с X2 (с кем) [футболирует]
205. godru (-) X1 осушает / отводит влагу из X2 (чего) в X3 (куда)

Глаголы общения
206. cutse (cus cue) X1 говорит / сообщает X2 (что) X3 (кому=слушатель) [об X2]
207. dapli (dap) X1 отвечает X2 (что) спрашивающему X3 (кому) [об X2]
208. dilri (dil) X1 представляет / является представителем X2 в деле X3 [показывает]
209. dislu (diu) X1 обсуждает X2 (тема) с X3 (собеседник) [судит об X2]
210. kurni (kun) X1 предупреждает X2 (кого) об опасности X3 (о чем=опасность)

Переходные глаголы
Многие переходные глаголы могут употребляться и безобъектно.

Переходные мотивированные глаголы («волевые» - наибольшая)
Создание, восстановление, модернизация
211. durzo (dru dur duo) X1 делает X2 (что) для X3 (для чего)

212. tomki (tok) X1 автоматически делает X2 (что)
213. madzo (mad maz mao) X1 делает, создает (makes) X2 (что=объект) из X3 (чего=исходный материал)

214. proju (pro) X1 производит X2 (что) при помощи процесса X3 (какого)

215. balci (bac bai) X1 строит X2 (объект) из материалов X3 (материалы) 

216. djoso (jos) X1 шьёт X2 (что) для X3 (кого)

217. kokfa (kok) X1 готовит пищу X2 (что=блюдо) для X3 (кого)

218. durna (dun dua) X1 украшает X2 (кого / что)  / есть украшение X2 (чего)

219. flati (-) X1 надувает X2 (что) веществом X3 (чем) до размеров X4 (каких)

220. nakso (-) X1 исправляет / чинит X2 (что) для X2 (кого / ч) при помощи / делая X3 (чего / что)

221. stuli (tui) X1 настраивает / регулирует X2 (что) для функции X3 (для чего)

222. valda (vad) X1 разрабатывает / развивает / совершенствует X2

223. vetfa (-) X1 изобретает X2 (что) для X3 (чего=цель) [намерение?]
Организация и управление
224. ganli (gal) X1 организует X2 (кого) в X3 (во что=структура / организация) для X4 (чего=цель)

225. bapra (-) X1 управляет / водит X2 (устройство / механизм  /  машина) с целью X3 

226. krani (-) X1 управляет / ведет X2 (транспорт) в X3 (куда) из X4 (откуда)

227. ckozu (cko) X1 влечет / является причиной X2 (следствие) при условиях X3 (условия)

228. fosli (fos foi) X1 заставляет / принуждает X2 (кого / что) делать / быть X3 (что / кем / чем)

229. glida (gli) X1 ведет X2 (кого) в X3 (куда) из X4 (откуда) через X5 (путь) [перемещение?]
230. sundi (sui) X1 посылает X2 (кого / что) в X3 (куда) изX4 (откуда) по пути X5 (какому)
Прикосновение и физическое воздействие
231. totco (tco) X1 трогает / касается X2 (чего) X3 (чем)

232. skesa (-) X1 целует X2 (кого=целуемый) в X3 (куда=часть тела)

233. jugra (jug jua) X1 хватает / захватывает X2 (что=объект) X3 (чем) [управление?]
234. litnu (liu) X1 удерживает X2 (кого / что)  / предохраняет X2 от делания / действия X3 (чего=действие)

235. siltu (sil siu) X1 трясет / колеблется / вибрирует с X2 (частота вибрации) и амплитудой X3

236. trili (til) X1 привлекает X2 (кого) делая / являясь X3 (что / кем)

237. takma (-) X1 атакует X2 (кого) с целью X3 (зачем) [ущерб?]
238. gancu (gac gau) X1 выигрывает / побеждает X2 (что) у X3 (кого) [побеждает в чем] [ущерб?]
239. cpula (cpu) X1 тянет X2 (объект) в X3 (куда) из X2 (откуда) [воздействие для перемещения?]
240. pucto (puc puo) X1 толкает X2 (что) в X3 (куда) из X4 (откуда) через X5 (путь) [перем-е?]
Перемещение
241. berti (ber bei) X1 переносит X2 (что) в X3 (куда) из X4 (откуда) 

242. posta (pos) X1 посылает почтой X2 (что) к X3 (куда) из X4 (откуда) X5 (как)

243. tokna (toa) X1 убирает X2 (объект) прочь из / от X3 (откуда)

244. setfa (sea) X1 кладет / помещает / устанавливает X2 (что=объект) в / на X2 (куда=место)
245. renro (ren reo) X1 бросает X2 (объект) в X3 (куда / в кого=цель)

246. lufta (-) X1 поднимает X2 (объект) в X3 (п-т назн-я) из X4 (п-т отправки) в поле грав-ции X5

247. pafko (-) X1 выкапывает X2 (объект) из X2 (откуда)

248. petri (-) X1 распространяет X2 (товар) среди X3 (кого=потребители)
Передача (в т.ч. потеря) и обучение
249. donsu (don dou) X1 дает X2 (что) в дар X3 (кому)

250. kredi (-) X1 дает в долг X2 (кому) X3 (что) при условиях X4 (условия)

251. barda (-) X1 награждает X2 (награждаемый) за X3 (за что) X4 (чем, награда)

252. batmi (bat) X1 обменивает X2 (объект) на X3 (др.объект) с X4 (кем)

253. petci (pec) X1 платит X2 (что / сколько) X3 (кому) за товар / услугу X4 (за что)

254. vedma (ved vem vea) X1 продает X2 (что=товар) X3 (кому=покупатель) по цене X4

255. dirlu (-) X1 теряет человека / вещь X2 (что)

256. ditca (dic dia) X1 обучает X2 (чему=тема) X3 (кого=ученик)

Работа с текстом и образами
257. capri (cap) X1 печатает X2 (текст) на X3 (материал, носитель)

258. srite (sri) X1 пишет X2 (что=тема) на поверхности X3 (на чем=материал)
259. ridle (rid) X1 читает X2 (что=тема) из источника / документа X3 (документ)
260. cirna (cir cia) X1 изучает X2 (тема) из X2 (источник информации) [употребление?]
261. drara (-) X1 рисует X2 (кого / что) [или создание?]
Сохранение и охрана
262. curdi (-) X1 страхует X2 (кого) от X2 (чего) за стоимость X2 (цена)

263. djupo (jup juo) X1 поддерживает / содержит X2 (кого) X3 (чем / при помощи чего)

264. klipu (lip) X1 хранит / сохраняет X2 (что)

Разрушение, повреждение, ущерб
265. hutri (hut hui) X1 уничтожает / разрушает X2 (что)

266. surna (sru) X1 ранит / наносит вред / повреждает X2 (кого / что) в X3 (куда / где?)

267. bloda (blo) X1 бъёт X2 (кого / что) X3 (чем)

268. kekti (-) X1 ударяет / бьет X2 (кого)

269. broko (bro) X1 ломает на куски X2

270. kraco (-) X1 сминает / крушит X2 (что) в массу / месиво X3 (какое)

271. kraju (raj) X1 царапает X2 (что)

272. satro (sat) X1 царапает / трёт X2 (объект) X3 (чем=объектом) [модернизация?]
273. ditka (dit) X1 кусает X2 (объект) за X3 (часть объекта) [употребление?]
274. kutla (klu) X1 режет / разрезает X2 (объект) на куски X3 (чего)

275. dupma (dup) X1 дурит / обманывает X2 (кого) об X3 на X4 (ущерб) [намерение?]
276. festi (fes) X1 тратит / расходует / портит / переводит X2 (что=ресурс) на / делая X3 (что / для чего / цель) [передача?]
277. kasfa (kaf) X1 наказывает X2 (кого) за X3 (за что) наказанием X4

Употребление
278. plizo (pli) X1 использует X2 (что) для X3 (цель)

279. djesi (-) X1 усваивает / переваривает X2 (что)

280. hompi (hom hoi) X1 пьёт X2 (что=жидкость) из X3 (откуда)

281. titci (tci) X1 ест / поедает X2 (кого / что)

Оценка и измерение
282. kambi (-) X1 сравнивает X2 (кого / что) с X3 (с кем / с чем) в X4 (в чем=свойство)

283. merli (mel mei) X1 измеряет X2 (объект) по шкале X3 (какой)
Намерение и обращение
284. danza (daa) X1 желает / хочет X2 (чего) для X3 (цель / для кого) [об X2?]
285. pazda (paz) X1 ожидает X2 (чего=событие) перед деланием X2 (чего=дела)

286. tifru (tiu) X1 предлагает X2 (что=предложение) X3 (кому) для X4 (чего)

287. begco (beg beo) X1 просит X2 (что) у X3 (кого) [/ X3 (кого) о X2 (чем)]
288. gritu (gri) X1 поет X2 (что) для X3 (кого=слушатель)

Переходные немотивированные глаголы (получение)
289. duvri (duv dui) X1 обнаруживает / открывает / узнаёт X2 (факт) относительно X3 (объект)

290. getsi (get gei) X1 получает X2 (что) из X3 (откуда) для X4 (для чего=цель)

291. jurna (-) X1 зарабатывает X2 (сколько) за работу / службу X3 (какую)

Переходные глаголы умственно-душевного состояния (без влияния на объект)
292. cluva (clu) X1 любит X2 (кого / что)

293. comtu (com cot cou) X1 стыдится делать / быть X2 (что / кем)

294. djano (dja) X1 знает X2 (что) об X3 (объект)

295. driki (dri) X1 помнит X2 (что) относительно X3 (о чем)

296. filmo (fil fio) X1 чувствует X2 (что) относительно X3 (чего)

297. firpa (fir fia) X1 боится / боится что произойдет X2 (кого / чего)

298. fundi (-) X1 предпочитает / сильнее увлекается / больше любит X2 чем X3

299. hirti (hir) X1 слышит X2 (что) среди шума X3

300. rispe (ris) X1 уважает X2 (кого) за то что он делает X3 (что)  /  является X3 (кем)

301. soske (-) X1 подозревает X2 (что=подозрение) у X3 (кого=подозреваемый)

302. tasgu (-) X1 испытывает отвращение к X2 (кому / чему)

303. tsodi (-) X1 ненавидит X2 (кого / что) за то что он делает / является X3 (что / кем)

Переходные глаголы измеряемого состояния (без влияния на объект)
304. gramo (-) X1 весит X2 граммов; по-умолчанию 1
305. весит … килограмм

306. pandi (-) X1 весит X2 (сколько) фунтов; по-умолчанию 1 ???см pundo
307. pundo (-) X1 весит X2 (сколько) фунтов; по-умолчанию 1 ???см pandi
308. tonme (-) X1 весит X2 (сколько) тонн; по-умолчанию 1

309. fraki (-) X1 стоит X2 франков; по-умолчанию 1 [долларов]
310. makri (-) X1 стоит X2 (сколько) марок; по-умолчанию 1

311. pesro (-) X1 стоит X2 (сколько) песо; по-умолчанию 1

312. pesta (-) X1 стоит X2 (сколько) песет; по-умолчанию 1

313. rubli (-) X1 стоит X2 (сколько) рублей; по-умолчанию 1

314. rulpi (-) X1 стоит X2 (сколько) рупий; по-умолчанию 1
315. horto (hot hoo) X1 продолжается X2 часов; по-умолчанию 1

316. minta (-) X1 длится X2 минут; по-умолчанию 1
317. sekmi (-) X1 продолжается X2 (сколько) секунд; по-умолчанию 1
Переходные глаголы положения
318. djitu (jit jiu) X1 плотно облегает / натянут на / обтягивает X2

319. kuvga (kuv kua) X1 покрывает X2 (что)  / есть покрывало X2 (чего)

Переходные глаголы с творительным падежом
320. brute (rue) X1 дышит [чем] / вдыхает [что] X2

321. cmiza (cmi) X1 забавляется / развлекается X2 (чем)  / делая X2 (что / действие)

322. garni (gar gai) X1 управляет / руководит X2 (кем / чем)

323. ponda (poa) X1 отвечает X2 (чем) на стимул X3 (на что) при условиях X4

324. ponsu (pon pou) X1 владеет X2 (чем) по законй / позволению X3 (какому / кого)

325. troli (tol) X1 управляет X2 (чем) в выполнении X3 (чего)

Переходные глаголы с дательным падежом
326. crano (cra) X1 улыбается X2 (кому / чему)?

327. fatru (fat fau) X1 создает проблемы / мешает X2 (кому / ч) X3 (чем) [отвлекает кого]
328. pluci (plu) X1 угождает / приятен для X2 (кого) [кому] в X3 (чем)
329. surva (suv sua) X1 служит X2 (кому=хозяин) в X3 (чем=дело)  / есть слуга X2 (чей=хозяин) с обязанностью X3 (какой=дело)
Переходные инфинитивные глаголы

330. disri (dii) X1 решает X2 (решение)  / сделать X2 (действие) по отношению к X3 (объект)

331. helba (hel hea) X1 помогает / ассистирует X2 (кому) делать X3 (что)

332. korji (koj koi) X1 приказывает / командует X2 (кому) делать X3 (что=действие) [дательный?]

333. letci (let lei) X1 позволяет / разрешает X2 (кому) делать X3 (что=действие) при условиях X4 (когда) [дательный?]
334. stise (sti) X1 прекращает / перестает делать X2 (что=действие)

335. trati (rai) X1 пытается сделать / достигнуть X2 (чего=цель) при помощи X3 (чего=инструмент)

Непереходные глаголы

Непереходные глаголы движения-действия (преобразуемые в переходные)

336. clidu (-) X1 скользит по X2 [активно и пассивно?]
337. dzoru (dzo) X1 идет (пешком) в X2 (куда=пункт назначения) из X3 (откуда) по X4 (путь)

338. fleti (fle) X1 летит в X2 (куда) из X3 (откуда) через X4 (маршрут)

339. нЛ1 glopa (-) X1 галопирует(быстро бежит) в X2 (куда) из X3 (откуда) через X4 (путь)

340. godzi (god goz goi) X1 идет в X2 (куда) из X3 (откуда) по X4 (путь)

341. kamla (kam kaa) X1 приходит из X2 (откуда) в X3 (куда) через X4 (путь)

342. muvdo (muv muo) X1 перемещается в X2 (куда) из X3 (откуда) по пути X4 (путь) [акт и пас]
343. pilno (pil) X1 летит / планирует через точки(пункты) X2 [на ЛА?]
344. prano (-) X1 бежит в X2 (куда) из X3 (откуда) по X4 (путь)
345. sucmi (-) X1 плывет в X2 (куда) из X3 (откуда) по X3 (путь)
346. tceru (tce) X1 проходит / проникает через X2 (объект) в направлении X3 [акт и пас]
347. traci (rac) X1 путешествует в X2 (куда) из X3 (откуда) через X4 (маршрут)

348. troti (-) X1 бежит рысью в X2 (куда) из X3 (откуда) (а путь?)

349. valti (val vai) X1 прыгает через X2 (объект)

Непереходные глаголы движения-состояния

350. felda (fel fed fea) X1 падает в X2 (куда) из X3 (откуда) в гравитационном поле X4 (чь╠м)

351. flofu (-) X1 плавает (на поверхности) в / на X2 (где)

352. rodja (roj roa) X1 растет в X2 (чде) under (?) X3
Непереходные глаголы состояния и процесса (качество, присутствие)
353. bande (ban bae) X1 находится далее X2 (пункт) от X3 (пункт) в направлении X4 (пункт) на X5 (расстояние)

354. bitsa (bit bia) X1 находится между / среди X2 (объектов, множ.ч.)

355. bulju (buj) X1 кипит при температуре X2 [прил?]
356. dirco (dir dio) X1 находится в направлении X2 от X3 (объекта)

357. cabro (cab cao) X1 горит при температуре X2

358. flidu (fli) X1 нах-ся в жидком сост-нии при T от X2 (T замерз-я) до X3 (T кип-я) [прил, сущ?]
359. karsa (kas) X1 находится за X2 от X3 (Город Буда находится за Дунаем от города Пешт)

360. katli (kat kai) X1 имеет качество / характеристику / свойство X2

361. nilca (-) X1 находится под / ниже по вертикали чем X2 (объект) в гравитационном поле X2

362. skitu (ski) X1 сидит на X2 (объект) [неактивное поведение или движения-состояния?]

363. stali (tai) X1 стоит на X2 (чем) [неактивное поведение или движения-состояния?]

364. stolo (sto) X1 остаётся в / на X2 (где)
365. tenri (ten) X1 увеличивается на X2 (насколько) в размерности X3

366. torni (ton) X1 искривляется под нагрузкой X2 (чем=нагрузка)

367. trana (tan) X1 поворачивается / вращается вонкруг X2 (чего=центр вращения)

368. vapro (vao) X1 является газом выше T X2 (какой) (см saldi ? а давление) [сущ, прил?]
369. volta (-) X1 имеет напряжение X2 (сколько) вольт; по-умолчанию 1 [качество?]
Непереходные безобъектные глаголы поведения
370. balpi (bal) X1 балансирует между силами X2 (силы)

371. bivdu (biv bid biu) X1 поступает / ведет себя X2 (действие) в условиях X3 

372. cidja (cid) X1 бодрствует

373. danse (-) X1 танцует для X2

374. djudi (dju) X1 считает, что X2 является X3 

375. sekci (sec) X1 ведет себя сексуально по отношению к X2 (кому)

376. turka (tur tua) X1 работает на / в X2 (где=место работы) с целью X3 [состояние?]
Непереходные объектные глаголы 
377. gomni (gom) X1 прикрепляется / пристает / прилипает к X2 (к чему)

378. janto (jan) X1 охотится за дичью / добычей X2

379. kamda (kad) X1 бьется / сражается / борется с X2 (кем=противник) за X3 (что=цель борьбы)

380. kanpi (-) X1 конкурирует / соревнуется с X2 (кем=соперник) за X3 (за что)

381. kecri (kec kei) X1 печалится об X2 (о чем=субъективная причина печали)

382. kerju (kej keu) X1 заботится / печется об X2 (о ком / о чем)

383. penso (pen peo) X1 думает об X2 (ком / чём) – (но считает, что)
Возвратные (переходные на себя) активные глаголы

384. banci (ban) X1 купается в X2 (водоем)

385. dutci (dut) X1 сомневается в X2 (утверждение)  / что X2 истинно [переходный?]
386. togri (tog toi) X1 соглашается с X2 (кем) относительно X3 (тема)

387. vlaci (-) X1 моет(ся?) X2 (кого / чем?) в X3 (где)
Возвратные (переходные на себя) пассивные глаголы

388. cenja (cej cea) X1 изменяется в  /  становится X2 (кон-ное сост-е) из X3 (нач-ное сост-е)

389. zakra (-) X1 перемалывается X2 (чем / кем) в порошок X3 (какой)

390. zbuma (zbu) X1 взрывается в X2 (где) [может быть активным]
391. crina (cri) X1 орошается каплями / находится под душем / дождем X2 (жидкость)

Неклассифицированные глаголы
392. jupni (jui) X1 имеет мнение / мысль X2 относительно X3 (о чем)

393. katca (-) X1 наблюдает / следит за X2 (за кем), который X3 (процесс)

394. kuspo (-) X1 spreads / expands over / into X2 ?

395. mande (-) X1 управляет функционированием / функцией X2 (чем) в X3 (где)

396. notbi (not) X1 отличается от / другой чем / другое чем X2 (объект)

397. pendi (ped) X1 hangs from X2 (завис?)
398. perti (pei) X1 pertains to X2  / concerns X2 (?)

399. pozfa (poz) X1 opposes X2 on issue X3 ?
400. prusa (rus) X1 одобряет план / действие X2 (какой / какое) от X3 (автор)

401. prutu (ruu) X1 protests X2 to X3 by doing X4 ?

402. ranjo (-) X1 ranges / extends over X2 ?

403. resto (ret) X1 rests / reposes / lies down on X2

404. sange (-) X1 suggests action X2 to X3 (?)

405. sanse (sas sae) X1 senses stimulus X2 under conditions X3 (?)
406. simci (sim sii) X1 кажется X2 (кем) для X3 (кого=наблюдатель) при условиях X4 [причастие?]

407. snola (sno) X1 влечёт за собой / подразумевает X2 (что) по правилу X3

408. speni (spe) X1 experiences X2  / spends X2 , some interval (?)
409. targo (tag tao) X1 спорит против X2 (чего=утверждение) с X3 (кем=оппонент)
410. tisra (tia) X1 делает выбор / выбирает X2 (выбранный объект) из набора / множества X3

411. treci (-) X1 интересует X2 (кого)  / интересен для X2 своим свойством X3

412. tsani (tsa) X1 чихает

413. vamtu (-) X1 vomits X2 on X3 (?)

414. vetci (vet vei) X1 случается / происходит с X2 (кем / чем)

415. vizka (viz vik via) X1 sees X2 against X3 (?)

Существительные (вещи-объекты, вещества, абстракции – что?)
Объекты исчисляемые неорганические естественные
Предметы (природные) – осязаемые и неосязаемые
416. holdu (hol hou) X1 есть яма / углубление / впадина в X2 (где)

417. karku (-) X1 есть трещина / расщелина в X2

418. troku (tro) X1 есть скала [география?] / камень [материал?] из источника X2 (откуда)

Космос (астрономические) объекты

419. lunra (lun) X1 есть луна / лунный, относящийся к Луне Земли

420. solra (sol) X1 есть Солнце / солнечный, относящийся к солнцу Земли

421. tarci (tar) X1 есть звезда в галактике X2

Небо и погода (метеорологические объекты)
422. klada (-) X1 есть облако в воздушной массе X2

423. skati (-) X1 есть небо /  пространство неба над местом X2 (каким=место)

Географические и топографические объекты (места ест-ные и иск-ные)
424. banbe (-) X1 есть бухта / залив берега X2 (побережье)

425. cilda (-) X1 есть остров в море X2 (море)

426. kanla (-) X1 есть канал между точками X2 (точки) через X3 (место) [сооружения?]

427. kuvla (-) X1 есть пещера / полость / каверна в X2 (где)

428. landi (lan lai) X1 участок / пространство земли (суши)

429. monca (mon moa) X1 есть гора в массиве X2 (где)

430. mursi (mur) X1 есть море планеты X2

431. sitci (sic) X1 есть город в hinterland (районе?) X2

432. trida (-) X1 есть улица X2 (чья / где) [строение?]
433. vlako (vla) X1 есть озеро в местности / земле X2 (какой)

434. vrici (vri) X1 есть река в земле / местности X2

Явления

435. cedzu (ced) X1 есть тень X2 (объекта) от источника света X3

436. fagro (fag) X1 есть огонь в X2 (где)

437. flami (fla) X1 есть пламя огня / устройства X2 (источник пламени)

438. kreni (kre) X1 есть луч из источника X2 (откуда)

439. kroli (kro) X1 есть поток / течение из X2 (откуда) в X3 (куда)

440. ledri (led) X1 есть молния от X2 (откуда) в X3 (куда)

441. lenki (lek) X1 есть электрический разряд? (charge) в X2 (где)

442. litla (lit) X1 есть свет из искочника X2 (что=источник) падающий на поверхность X3 (куда)

Объекты исчисляемые неорганические искусственные (вещи)
Cтроения (сооружения – преобразование природы) и их части
443. cibra (-) X1 есть мост над / через X2

444. cundo (cuo) X1 есть окно в X2 (где)

445. darto (dao) X1 есть дверь в X2 (где / куда) 

446. farka (-) X1 есть арка над X2 (чем)

447. fordi (-) X1 есть пол X2 (чего=помещение)

448. harko (har hao) X1 есть убежище / приют / кров для X2 (кого) от X2 (чего)

449. hasfa (has haf haa) X1 есть дом / жилище X2 (кого)

450. kampo (-) X1 есть лагерь X2 (чей) в X3 (где)

451. kruma (kru) X1 есть комната в X2 (где)

452. rodlu (-) X1 - дорога между точками X2 (начальная точка) и X3 (конечная точка) (см rutma)

453. rutma (rut rua) X1 есть дорога / путь в X2 (куда) из X3 (откуда) (см rodlu ?)

454. sordi (sro) X1 есть хранилище / склад / резерв X2 (чего)

455. stadi (sta) X1 is a / the stage of hall / theater [сцена, помост?] X2 (?)

456. stana (-) X1 есть станция транспортной системы X2

457. tenta (-) X1 есть палатка (жилье из ткани)

458. tepli (tep) X1 есть храм / церковь религии X2 (какой=религия)

459. tcali (cal) X1 есть стена X2 (чего / вокруг чего)

460. trelu (rel reu) X1 есть ограда (?)

461. trufa (ruf) X1 есть крыша X2 (чего=здание)

462. tubli (tub) X1 есть труба / трубы [часть сооружения, геометрия, приспособление?]

463. zavno (zan) X1 есть печь

Транспортные средства (на них перемещаются)

464. botsu (bot bou) X1 есть лодка

465. karti (-) X1 есть повозка / коляска / фургон

466. taksi (-) X1 такси / кэб (наемный транспорт)

467. tcaro (tca) X1 есть автомобиль / грузовик; средство транспорта с мотором [механизм?]

468. trena (tre) X1 есть поезд системы X2 (какой)

469. veslo (veo) X1 есть судно X2 (чьё=владелец)

Орудия (ими что-то производят)
470. brocu (roc rou) X1 есть кисть / щетка

471. cavle (cav) {shovel (совк.), spade} X1 есть лопата
472. cirzo (cio) X1 есть пара ножниц

473. mroza (roz) X1 есть молот / молоток

474. najda (naj) X1 есть нож [оружие, утварь?]
475. naldi (nal) X1 есть гвоздь [материал?]
476. netre (net) X1 есть сеть [оружие?]
477. nidla (-) X1 есть игла [утварь?]
478. plado (lad) X1 есть плуг [механизм?]
479. trime (rim rie) X1 есть инструмент для делания X2 (чего)

Механизмы (сложные орудия)
480. dampa (-) X1 есть насос для перемещения жидкости X2 (жидкость) из X3 (источник) в X4 (приемник)

481. jokla (jok jol) X1 есть часы 

482. kamra (kar) X1 есть камера (фото, видео, любая другая для получения изображений)

483. motci (moc) X1 есть мотор / двигатель

484. matci (mac mai) X1 есть машина для делания X2 (чего)

485. radjo (-) X1 есть радиоприемник в сети X2 (вещательная сеть)

486. telfo (-) X1 есть телефонный аппарат в сети X2 (какой)

487. telvi (-) X1 есть телевизионный приемник в сети X2 (какой)

Узлы и детали (части орудий, транспорта, механизмов)

488. breko (rek) X1 есть тормоз X2 (чей)

489. kabni (-) X1 есть кабина механизма / устройства X2

490. krilu (-) X1 есть колесо машины / транспорта X2 (машина)

491. lenzo (leo) X1 есть линза системы X2 (прибор)

492. salfa (saf) X1 есть парус судна X2 (какого=судно)

«Неотделяемые» предметы (детали сооружений, инструментов, одежды)
493. balko (-) X1 есть балкон X2 (здание)

494. blada (bla) X1 есть лезвие X2 (объекта)

495. botni (-) X1 есть пуговица X2 (чья)

496. celna (-) X1 есть полка в X2 (в чем)

497. packe (-) X1 есть карман одежды X2 (какой=одежда)

Оружие (им разрушают, убивают, принуждают)

498. bitce (-) X1 есть кнут / хлыст 

499. bomba (-) X1 есть бомба

500. borku (bor) X1 есть лук (для стрел)

501. lansa (-) X1 есть копье

502. tarmu (tam tau) X1 есть оружие для использования X2 (кем)

Утварь (ей пользуются регулярно: посуда, мебель, приспособления…)
503. balma (bam) X1 есть шар / мяч / сфера

504. bedpu (bed) X1 есть кровать [из X2 (материал)]
505. bekli (bel) X1 есть звонок / сигнал / колокол [к X2 (чему)]
506. нЛ1 bidzi (-) X1 есть цепочка X2 (чего, объекты)
507. cersi (cer cei) X1 есть стул / сиденье

508. forka (-) X1 есть вилка

509. gokru (gok) X1 есть крюк

510. kanra (-) X1 есть тростник / прут

511. ketli (ket) X1 есть чайник с X2 (чем=содержимое)

512. korce (koc koe) X1 есть шнур / веревка / снасти / корд
513. korka (-) X1 есть кусок пробки из источника X2 (откуда) [материал, вещество, утварь?]

514. kupta (kup) X1 есть чашка X2 (чего=содержимое)

515. kurti (-) X1 есть занавес через X2 (где)

516. metca (-) X1 есть спичка / зажигалка

517. padzi (pad) X1 есть прокладка [] / подушка

518. panba (pan) X1 есть сковорода

519. patce (pac pae) X1 есть прибор / устройство для делания X2 (чего)

520. patpe (pat) X1 есть кухонный горшок / кастрюля

521. penbi (-) X1 есть ручка для письма

522. penja (pej) X1 есть губка
523. pinda (pid) X1 есть штырек

524. pinsi (-) X1 есть карандаш

525. plata (pla) X1 есть тарелка / блюдо

526. ramgu (-) X1 есть барабан

527. rinje (rin) X1 есть кольцо / повязка вокруг X2 (объекта)

528. rolgu (rol) X1 ролик / цилиндр
529. skori (sko) X1 еать винт, деталь для скрепления

530. sluko (slu) X1 есть замок на X2 (где)

531. sofha (-) X1 есть диван / софа

532. spadi (-) X1 есть матрас / тюфяк

533. spori (-) X1 есть пружина / эластичное устройство

534. sputa (put) X1 есть ложка
535. stuka (-) X1 есть палка из X2 (чего=материал)

536. tciro (-) X1 есть ковер (мат)

537. tobme (tob toe) X1 есть стол

538. tocki (-) X1 есть ключ для запирания / отпирания X2 (чего)

539. trali (-) X1 есть поддон / поднос X2 (чего=наполнение)

Материалы (его используют единожды для производства)

540. barta (-) X1 есть доска из материала X2 (материал)

541. briku (rik) X1 есть кирпич / брикет

542. kadta (-) X1 черепица / плитка / кафель

Одежда (индивидуальная защита от климата) и личные аксессуары
543. blusa (-) X1 есть блуза / блузка

544. bruci (-) X1 есть брошь

545. butpa (-) X1 есть ботинок / обувь
546. cadre (-) X1 есть одежда / платье

547. curta (-) X1 есть рубашка

548. cutci (cuc) X1 есть туфля / обувь

549. gluva (-) X1 есть перчатка

550. hozda (-) X1 есть колготки / чулок / носок

551. kalra (-) X1 есть воротник одежды X2 (одежда)

552. kapma (-) X1 есть шапка / шляпа

553. komcu (kom) X1 есть гребень / расческа

554. kosta (-) X1 есть пальто

555. pantu (-) X1 есть пара брюк / штанов

556. resfu (res ref) X1 есть одежда, предмет одежды

557. sanla (-) X1 есть зонтик [утварь?]

558. sakli (sak) X1 есть мешок / сумка с X2 (с чем=содержимое) [утварь, емкость?]

559. skara (-) X1 есть юбка

560. skizo (kiz) X1 есть лыжа (утварь?)
Употребляемое внутрь (блюда, лекарства, другое)
561. bifte (-) X1 есть бифштекс [приготовленный X2 (кем)]
562. grato (-) X1 есть торт / печенье / пирог

563. krima (-) X1 есть сливки из источника X2 (откуда)

564. likro (lio) X1 есть количество ликёра / дистиллированного спирта

565. milfa (mia) X1 есть трапеза / еда из пищи / блюд X2 (каких)

566. nikri (nik) X1 есть сыр из источника X2 (откуда)

567. patmi (pam) X1 есть кондитерские изделия / макароны, любая пища сделанная из теста (мучное)

568. supta (sup) X1 есть суп / рагу из ингредиентов X2 (каких)

569. tabko (-) X1 есть табак из X2 (откуда) [растение?]

570. tcati (-) X1 есть чай из источника X2 (откуда)

571. tcidi (cii) X1 есть пища / съедобно для X2 (кого)

572. tcoko (-) X1 есть шоколад от X2 (откуда)

573. vinjo (vin) X1 есть вино от X2 (откуда)

574. vaksi (-) X1 есть вакцина против болезни X2 (какой) в X3 (где используется)

575. vendu (ven veu) X1 есть яд для X2 (кого) при условиях X3

576. sagro (-) X1 есть сигара

577. sigre (-) X1 есть сигарета

Емкости
578. badlo (bad) X1 есть пакет, содержащий X2 (содержимое)

579. bakso (bao) X1 есть ящик / коробка X2 (объектов)

580. bakto (bak) X1 есть бадья / ведро X2 (объектов)

581. banse (-) X1 есть корзина X2 (объектов)

582. batpi (bap) X1 есть бутылка X2 (чего, содержимое)

«Бумага» (информационные продукты: издания, картины, удостоверения)
583. bukcu (buk buu) X1 есть книга об X2 (тема) от X3 (автор)

584. cartu (cat) X1 есть карта / план X2 (чего) от X3 (автор)

585. danci (dan dai) X1 есть проект / дизайн для X2 (объекта) от X3 (автор)

586. kanti (-) X1 есть счет для оплаты за X2 (что=товар / услуга) выставленный X3 (кому) X4 (кем)

587. karda (-) X1 есть карта / карточка

588. ketpi (-) X1 есть билет в X2 (куда) из X3 (откуда) на X4 (что=транспорт) за цену X5 (цена)

589. lerci (ler) X1 есть письмо к X2 (кому=получатель) от X3 (кого=отправитель) об X4 (о чем=тема)

590. pidri (-) X1 есть страница X2 (какая) документа X3

591. proza (-) X1 есть прозаическое произведение X2 (кого=автор)

592. rirda (rir) X1 есть запись X2 (чего=тема) на носителе X3 (материал)

593. satni (-) X1 есть атлас [чей?]

594. sinma (sin) X1 есть кино сделанное X2 (кем)

595. tcure (tcu) X1 есть рисунок / изображение X2 (объекта) от X3 (кого=автор)

596. versa (ves) X1 есть поэма / стих об X2 (тема) от X3 (кого=автор)

597. virta (vit) X1 есть объявление / реклама X2 (чего) в X3 (где)

Знаки и декорация
598. djula (jul) X1 есть драгоценность в орнаменте / украшении X2

599. flaci (-) X1 есть флаг X2 (чей)

600. letra (lea) X1 есть буква / литера в алфавите / наборе символов X2 (алфавит)

601. marka (mra mar) X1 есть метка на X2 (на чем=объект) сделанная X3 (кем)

602. namci (nam) X1 есть имя для X2 (кого / чего) используемое X2 (кем)

603. purda (pur pua) X1 есть слово для обозначения X2 (чего) в языке X3 (язык)
604. sanpa (san saa) X1 есть знак / символ X2 (чего=объект) для X3 (для кого=субъект) предлагающий поведение X4 (какое=действие) при условиях X5 (каких)

Мыслеформы

605. fekto (fek feo) X1 есть факт относительно X2 (о чем) наблюдаемый X3 (кем)

606. genza (gen gea) X1 есть экземпляр / представитель X2 (кого / чего)

607. kenti (ken) X1 есть вопрос относительно X2 (предмет) от X3 (кого=спрашивающий) к X4 (кому)

608. kusmo (kus kuo) X1 обычай X2 (кого) при условии X3 ?

609. mipli (mip mii) X1 есть пример (example) X2 (чего)

610. modvi (mov moi) X1 есть мотив / повод для X2 (кого) чтобы делать X3 (что) при условиях X4 (каких)

611. nable (nab) X1 есть проблема для X2 (кого) в делании X2 (чего)

612. rulni (rul rui) X1 есть правило требующее X2 (что) для X3 (для кого) при условиях X4 (каких)

613. vidre (vid vie) X1 есть идея об X2 (объекте) которую имеет X3 (кто думает так)

Сообщения

614. steti (ste) X1 есть высказывание об X2 (чём=тема) на языке X3 (каком)

615. stuci (stu) X1 есть история / рассказ о X2 (чем=тема) рассказанный X3 (кем=рассказчик)

Учреждения
616. banko (-) X1 есть банк общества X2 

617. barcu (-) X1 есть бар / таверна X2 (местности / сообщества)

618. ckafe (-) X1 есть кафе общества X2 (чь╠)

619. ckela (kea) X1 есть школа сообщества X2

620. fanra (fan) X1 есть ферма общества X2 (чья) [X3 где]
621. fusto (-) X1 есть офис / контора X2 (чей) в X3 (где)

622. hospi (hos) X1 есть больница / госпиталь сообщества X2 (чья)

623. hotle (-) X1 есть отель / гостиница общества X2 (чей)

624. kabre (-) X1 есть кабаре / ночной клуб сообщества X2 (чей)

625. kamti (-) X1 есть комитет X2 (чей=члены) с задачей X3 (цель комитета)

626. marte (mae) X1 есть рынок / магазин общества X2 (чей)

627. molci (-) X1 есть фабрика общества X2 (чья)

628. narmi (-) X1 есть армия X2 (чья)

629. resra (-) X1 есть ресторан сообщества X2 (чей)
630. tatro (tat) X1 есть театр сообщества X2 (чей)

Места людей
631. fildi (fii) X1 есть поле фермы / сообщества X2 (чье)

632. gardi (-) X1 есть сад семейства / общества X2 (чей)

633. gunti (gun gui) X1 есть страна людей X2 (кого)

Объекты исчисляемые органические
Растения и заросли
634. bucto (buc) X1 есть куст / кустарник X2 (растение) региона X3

635. grasa (raa) X1 есть травинка

636. herba (heb) X1 есть растение

637. katna (-) X1 есть хлопок из источника X2 (откуда)

638. kolhe (-) X1 есть капуста из X2 (откуда)

639. misme (-) X1 есть маис / кукуруза из источника X2 (откуда)

640. mubre (mub) X1 есть лес из X2 (чего=порода дерева?)

641. pansu (-) X1 есть сосна

642. secle (-) X1 есть рожь из X2 (откуда) [продукт?]
643. rismi (-) X1 есть рис из источника X2 (откуда) [продукт?]
644. ritma (-) X1 есть пшеница из источника X2 (откуда) [продукт?]
645. rozme (-) X1 есть роза из источника X2 (откуда)

646. salki (-) X1 есть ива

647. sidra (-) X1 есть кедр

648. sokcu (-) X1 есть дуб (древесина) из источника X2 (откуда)

649. tricu (tri) X1 есть дерево

650. tulpi (-) X1 есть тюльпан из источника X2 (откуда)

Конкретные плоды (отделяемые? объекты)

651. нЛ1 certa (-) X1 есть вишня / вишни X2 (?) из источника X3 (откуда)

652. нЛ1 cesni (-) X1 есть каштан / каштаны X2 (?) из источника X3 (откуда)

653. melno (-) X1 есть дыня из источника X2 (откуда)

654. palto (-) X1 есть картофель из источника X2 (откуда)

655. pizdo (-) X1 есть горошина (горох) X1(чего=растение) от X2 (откуда)

656. pligo (-) X1 есть яблоко из источника X2 (откуда)

657. persa (-) X1 есть груша из источника X2 (откуда)

658. tomto (-) X1 есть томат / помидор от X2 (откуда)

Части растений (неотделяемые объекты)

659. badjo (baj) X1 есть ветвь X2 (растения)

660. clife (lif) X1 есть лист растения X2 (вид растения)

661. flora (lor loa) X1 есть цветок растения X2 (какого=растение)

662. fruta (fru) X1 есть плод X2 (растение)

663. ginru (gin giu) X1 есть корень растения X2 (какого=растение)

664. grunu (run) X1 есть зерно из источника X2 (откуда)

665. krinu (-) X1 есть орех растения X2 (какого)

666. staga (-) X1 есть стебель / основа / стержень X2 (чего)

Животные (звери, птицы, гады, черви)
667. berci (-) X1 есть овца

668. bifci (-) X1 есть пчела 

669. camle (-) X1 есть верблюд (животное вида Camelus)

670. catru (-) X1 есть выдра (животное)

671. нЛ1 dralu (-) X1 есть дракон

672. femdi (fem) X1 есть самка биологического вида X2

673. ficli (fic) X1 есть рыба

674. flaki (-) X1 есть муха

675. gotca (goa) X1 есть козел

676. henju (-) X1 есть цыплёнок

677. hitlu (-) X1 есть бабочка

678. horma (hor hoa) X1 есть лошадь
679. kangu (kau) X1 есть собака

680. kasni (-) X1 есть корова / бык / скот

681. katma (-) X1 есть кошка, животное из семейства кошачьих 

682. kurma (-) X1 есть червь / червяк

683. ladzo (-) X1 есть вошь

684. larku (-) X1 есть жаворонок

685. lupsu (lup) X1 есть волк

686. marpi (-) X1 есть змея

687. manti (-) X1 есть муравей муравейника / колонии X2 (какого)

688. mendi (men) X1 есть самец биологического вида X2 (вид животных)

689. murki (muk) X1 есть обезьяна

690. nimla (nim nia) X1 есть животное

691. nirda (-) X1 есть птица

692. porju (poj) X1 есть свинья

693. ratcu (rau) X1 есть крыса (rat)

694. sekta (sek) X1 есть насекомое

695. simba (-) X1 есть лев

696. snalu (-) X1 есть ласточка

697. turdu (-) X1 есть дрозд

698. tigra (-) X1 есть тигр

Ощущения

699. gusto (gus gut) X1 есть вкус / аромат X2 (чего)

700. kolro (kol koo) X1 есть цвет для / воспринимаемый X2 (для кого / кем)

Деятельность животных

701. nensu (-) X1 есть гнездо X2 (чьё)

Сообщества организмов (растений, животных, людей) 

702. munce (mun) X1 есть сообщество индивидуумов / организмов X2 (кого)

Человек как организм
703. botci (boi) X1 есть мальчик

704. cinta (cin) X1 есть младенец / малыш X2 (какого биологического вида)

705. fumna (fum fua) X1 есть женщина

706. humni (hum hun) X1 есть человек

707. matma (mat mam maa) X1 есть мать X2 (чья=ребенок) от X3 (отец)

708. mrenu (mre meu) X1 есть мужчина

709. nirli (nil) X1 есть девушка

710. pernu (per peu) X1 есть персона / личность (person)

711. tciha (-) X1 есть ребенок / потомство of X2 (кого)

Человек как член семьи
712. brudi (bru) X1 есть брат X2 (кого) от родителей X3 (кто родители)

713. detra (det dea) X1 есть дочь X2 (кого)

714. farfu (fra far) X1 есть отец X2 (кого=ребенок) от матери X3 (кто=мать)

715. penre (pee) X1 есть родитель X2 (кого=потомок) от второго родителя X2 (кого)

716. sibli (sib) X1 есть sibling (потомство одних родителей?) X2 (кого) от родителей X2 (?)

717. sorme (som soe) X1 есть сестра X2 (кого) от родителей X3

718. sunho (sun suo) X1 есть сын X2 (чей)

Человек как член общества (нация, занятие…)
719. bilca (bic) X1 есть член вооруженных сил X2 (чьих)

720. cefli (cef) X1 есть руководитель / начальник / шеф X2 (кого) для деятельности X3 (работа)

721. daski (-) X1 есть датчанин / датчанка 

722. dotci (-) X1 есть немец

723. rindi (-) X1 есть индеец / индианка

724. romni (rom) X1 есть римлянин / римлянка

725. ruski (-) X1 есть россиянин / россиянка

726. sekre (-) X1 есть секретарь X2 (кого / чего)

727. skaci (-) X1 есть шотландец / шотландка

728. solda (sod) X1 есть солдат армии X2 (какой)

729. spani (-) X1 есть испанец / испанка

730. spuro (spu) X1 есть эксперт / мастер в X2 (чём=область) при условиях X3 (?)

731. sveni (-) X1 есть швед / шведка

732. talni (-) X1 есть итальянец / итальянка

733. tcori (coi) X1 есть авторитет для / полномочен над X2 (кого / кем)

734. tekto (-) X1 есть архитектор X2 (чего=сооружение)

735. frasi (-) X1 есть француз / француженка

736. frelo (-) X1 есть сумасшедший, ненормальный / чокнутый [сущ, прил, прич?]

737. fremi (rem) X1 есть друг X2 (кого)

738. gesko (ges geo) X1 есть гость X2 (чей=хозяин)

739. gimna (-) X1 гимнаст в виде упражнений X2

740. gleci (-) X1 есть англичанин / англичанка

741. hindi (-) X1 есть индус / индуска

742. jungi (-) X1 есть китаец / китаянка

743. kapta (-) X1 есть капитан X2 (чего)

744. kicmu (kic kiu) X1 есть доктор / лекарь лечащий X2 (пациент) от X3 (болезнь) X4 (чем=лекарство)

745. konsu (kos) X1 есть консул X2 (чей) в X3 (где)

746. logli (-) X1 есть логланист

747. madji (maj) X1 есть волшебник / маг  /  колдует перед X2 (?)

748. merki (-) X1 есть американец / американка

749. nemdi (-) X1 есть враг X2 (чей) в борьбе X3 (какой? За что?)

750. norsi (-) X1 есть норвежец / норвежка

751. piplo (pip) X1 есть люди места / земли / страны X2 (какой)

752. polki (-) X1 есть поляк / полька

753. polsi (-) X1 есть полицейский

754. ponji (-) X1 есть японец / японка

755. porli (poi) X1 есть лорд / господин / имеет власть над X2 (кем)

Объединения людей
756. bendu (ben beu) X1 есть оркестр из X2 (исполнители) [множество]

757. famji (fam) X1 есть семья с членами X2

758. kompi (-) X1 есть компания, нанятая X2 (кем=наниматель) для X3 (чего=цель, работа)

Бог и духи
759. gandi (gad) X1 есть бог / божество людей X2 (кого)

760. spicu (spi) X1 есть дух / призрак X2 (кого) как кажется X3 (кому)

Части тела животных и человека (члены - неотделяемые объекты)
761. barma (bar baa) X1 есть рука X2 (чья)

762. beldu (-) X1 есть живот / брюшная полость X2 (кого)

763. berna (-) X1 есть мозг X2 (чей) 

764. bongu (bon) X1 есть кость X2 (чья) [объект или материал?]

765. bulbi (bul bui) X1 есть луковица растения X2 (растение)

766. celhu (cel) X1 есть клетка организма X2 [возомжно фигуральное использование]

767. dante (dat) X1 есть зуб X2 (существо)

768. dedjo (ded dej) X1 есть палец X2 (кого)

769. djoto (-) X1 есть палец ноги X2 (чей=существо)

770. fasli (-) X1 есть лицо X2 (кого)

771. fitpi (fit fip) X1 есть ступня X2 (чья)

772. gasno (gas gao) X1 есть задница / анус X2 (чей)

773. goltu (-) X1 есть горло X2 (чьё)

774. hanco (han) X1 есть рука X2 (кого)

775. hedto (hed) X1 есть голова X2 (кого)

776. herfa (her) X1 есть волосы X2 (кого)

777. horno (-) X1 есть рог существа Х2

778. karci (-) X1 есть сердце X2 (чьë)

779. konbi (-) X1 есть вагина / влагалище X2 (чь╠)

780. korti (kor) X1 есть тело / корпус X2 (кого / чего)

781. manko (mak) X1 есть рот X2 (чей)

782. menki (mek) X1 есть глаз X2 (чей)

783. lunli (lul) X1 есть шерсть из источника X2 (откуда)

784. muslo (mus) X1 есть мускул / мышца X2 (кого)

785. nazbi (-) X1 есть нос X2 (кого / чего)

786. negda (neg) X1 есть яйцо X2 (чьё / откуда)

787. nervi (nev) X1 есть нерв X2 (кого)

788. pluma (lum lua) X1 есть перо X2 (чь╠)

789. pelpi (-) X1 есть кожа / шкура / покрытие из источника X2 (см skapi ?)

790. pingu (-) X1 есть пенис X2 (чей)

791. pudja (-) X1 есть большой палец (? thumb) X2 (чей)

792. rirgu (-) X1 есть ягодица / зад X2 (?)

793. sidza (siz) X1 есть семя организма X2 (кого)

794. skapi (-) X1 есть кожа / кожура / шкура / внешняя покрышка X2 (см pelpi ?) [а кора?]

795. sneku (sne) X1 есть шея X2 (чья)

796. sorgu (sog) X1 есть ухо X2 (кого)

797. tcela (-) X1 есть крыло X2 (чьё)

798. tceti (-) X1 есть грудная клетка X2 (кого)

799. tcina (-) X1 есть подбородок X2 (кого)

800. testi (-) X1 есть яичко X2 (кого=животное)

801. tilba (-) X1 есть хвост X2

802. titfa (-) X1 есть грудь / титька X2 (кого)

803. tongu (-) X1 есть язык (часть тела) X2 (чей)

804. tosku (-) X1 есть череп X2 (чей)

805. tugle (tul tue) X1 есть нога X2

806. visra (-) X1 есть кишка X2 (кого)

807. vrano (-) X1 есть печень X2 (кого)

808. zlupi (-) X1 есть губа X2 (кого)

Болезненные образования на теле
809. sulba (sul) X1 есть опухоль в / на X2 (где) вызванная X3 (чем=причина опухоли)

Испражнения
810. ctuda (ctu) X1 есть испражнения X2 (чьи)

811. hansu (hau) X1 есть пот X2 (кого)

812. pinca (pic) X1 есть моча от X2 (чья)

Объекты неисчисляемые
Химические вещества
813. carbo (car) X1 есть углерод [C]. 

814. cloro (clo) X1 есть хлор [Cl]

815. cupri (cup) X1 есть медь [Cu]

816. ferno (fen) X1 есть железо [Fe]

817. fluro (flu) X1 есть фтор [F]

818. hidro (hid) X1 есть водород [H]

819. nadro (nad) X1 есть натрий [Na]

820. niklo (-) X1 есть никель [Ni]

821. nitro (-) X1 есть азот [N]

822. pubmo (pum) X1 есть свинец [Pb]
823. rasto (ras) X1 есть медь / сделанная из меди

824. stino (-) X1 is tin [Sn] (?)

825. sulfo (-) X1 есть сера [S]

826. zinko (-) X1 есть цинк [Zn]

Типы веществ
827. magne (-) X1 есть магнит / магнитный

828. metli (met) X1 есть металл / металлический
Форма материи

829. pudru (pud) X1 есть порошок (? Powder) из источника X2 (откуда)

Земные вещества (неорганические и органические)
830. bisli (bis) X1 есть некоторое количество льда [из вещества X2 (воды, метана…)]
831. cutri (cut cui) X1 есть некоторое количество / пространство воды

832. dertu (der deu) X1 есть некоторое количество земли / грязи / почвы из X2 (откуда)

833. drida (-) X1 есть капля жидкости X2

834. dustu (dus) X1 есть часть / количество пыли

835. kerti (ker) X1 есть некоторое количество воздуха

836. нЛ1 kleni (-) X1 есть глина из X2 (откуда)

837. kolme (-) X1 есть кусок каменного угля из X2 (откуда)

838. lakse (lak) X1 есть воск из источника X2

839. minku (miu) X1 есть минерал / руда из источника X2 (откуда)

840. tokri (-) X1 есть мел из источника X2 (откуда)

841. sanca (sna) X1 есть песок из источника X2 (откуда)

842. snice (nic) X1 есть количество / пространство снега

843. perla (-) X1 есть жемчуг от X2

Продукты
844. batra (-) X1 есть масло из источника X2 (какое)

845. bloku (-) X1 есть кусок материала X2 (вещество)

846. breba (reb) X1 есть кусок / ломоть хлеба […]
847. dzeli (dze) X1 есть количество желе

848. gresa (gre) X1 есть некоторое количество жира / масла

849. mitro (mit mio) X1 есть мясо из источника X2 (откуда)

850. sakta (-) X1 есть количество сахара

851. solte (sot) X1 есть соль из источника X2 (откуда)

Искусственные вещества и материалы
852. citre (cit cie) X1 есть некоторое количество нити (ниток) 

853. colku (col) X1 есть шелк из источника X2 (откуда)

854. dzaso (zas) X1 есть кусок мыла

855. gasti (-) X1 есть кусок стали

856. gliso (-) X1 есть стекло / сделан из стекла

857. kemdi (kem) X1 есть химикат / чистый образец X2

858. klabu (kla) X1 есть некоторое количество ткани

859. linbu (-) X1 есть полотно из источника X2 (откуда)

860. papre (pre) X1 есть бумага / сделано из бумаги

861. pasti (-) X1 есть количество пасты? ( paste)

862. pinti (pin) X1 есть количество краски

Жидкости (натуральные, биологические, техногенные)

863. birhu (-) X1 есть некоторый объем пива [производителя X2 страны X3 ценой X4 валюты X5]
864. bludi (blu) X1 есть кровь из источника X2 (чья)

865. malna (man) X1 есть молоко из источника X2 (откуда / чье)

866. skafi (-) X1 есть порция кофе от X2 (откуда)

867. tinmo (tin) X1 есть количество чернил

Абстракции исчисляемые и вычисляемые
Точное количественное сравнение (во сколько больше/меньше? сколько?)

868. dekto (dek) X1 есть десятикратное количество X2 (чего) [сущ?] x10
869. hekto (hek) X1 есть стократный X2 (объект) [без «чем»] [прил?] x100
870. kilto (kil) X1 есть тысячекратный / в тысячу раз больший чем X2 (что) [прил?] x1000
871. megdo (meg) X1 есть миллион X2 (чего=объект) x10**6
872. gigdo (gig) X1 в миллиард раз больше, чем X2 [формальное наречие] x10**9 [нет x10**12]
873. decti (dec) X1 есть десятая часть X2 (чего) 1/10
874. centi (cen) X1 есть сотая часть от X2 (чего) [сущ?] 1/100
875. milti (mil) X1 есть тысячная часть X2 (чего) [сущ?] 1/1000
876. mirdo (mir) X1 есть десятитысячная часть X2 (чего) [сущ?] 1 / 10 000 [нет 1 / 100 000]
877. mikti (mik) X1 есть миллионная часть X2 (чего) 1 / 10 000 000 [нет 1 / 100 000]
878. nanti (nan) X1 есть миллиардная часть X2 (чего) [сущ?] 1 / 1 000 000 000
879. pikti (pik) X1 есть трилионная часть X2 1 / 1 000 000 000 000
Математика  (арифметика)

880. brato (rao) X1 есть частное от деления X2 на X3

881. canli (cna cai) X1 есть количество X2 (чего) по шкале X3 (единицы измерения)

882. djori (djo) X1 есть член множества / группы X2 (группа)

883. dugri (-) X1 есть единица по шкале X2

884. grupa (gru) X1 есть группа с членами X2 [система?]

885. jalti (jai) X1 есть произведение X2 (число) умноженного на X3 (число)

886. konte (kon) X1 число во множестве X2 (каком)

887. kopca (kop) X1 есть копия X2 (объект)

888. limji (lim lij) X1 есть предел X2 (?)

889. lista (lis) X1 есть список множества / набора X2 (чего=объекты) в порядке X3 (по какому признаку отсортированы)

890. lodji (lod) X1 есть логика для вывода / заключения X2 (вывод) из X3 (предпосылки)

891. maksi (mas) X1 есть максимальное значение функции X2 (функция)

892. minmi (mim) X1 есть минимальное значение функции X2

893. numcu (num nuu) X1 есть число

894. setci (set sei) X1 есть набор / группа элементов X2 (чего=элементы) [система?]
895. sumji (sum) X1 есть сумма X2 (чего=первое слагаемое) и X3 (чего=второе слагаемое)

Пространство (геометрия)

896. bidje (bie) X1 есть край / угол X2 (чего) между поверхностями X3 (?)

897. clina (lin lia) X1 есть прямая линия между точками X2

898. jaglo (jag jao) X1 есть угол с вершиной X2 между точками X3 (точки)

899. korva (kov koa) X1 есть кривая линия через точки X2 (список точек)

900. kurfa (kur) X1 есть квадрат со сторонами X2 (размер стороны)

901. rande (rad rae) X1 есть круглый / циклический / диск / круг
902. sitfa (sit sif sia) X1 место / местоположение / позиция X2 (чего=объект)

903. spasi (spa) X1 есть пространство / объем заполненный X2 (чем)

904. tcena (-) X1 есть длина цепи (длинная цепь или цепь длинной X2?)

905. tirca (tic) X1 есть длина провода (?)

Пространство (география и топография)

906. lelpi (lel lep) X1 есть уровень (level) в гравитационном поле X2

907. lesta (les) X1 есть восток X2 (кого=объект)  / восточная часть X2 (кого=объекта)

908. lusta (lus) X1 есть запад X2 (объекта)  / западная часть X2 (объекта) [север, юг, надир, зенит?]
909. polji (-) X1 есть полюс [экватор; параллель, меридиан?]
Пространство (топология и формы)

910. fanve (fav) X1 есть реверс / обратная сторона X2 (чего) [нет передней части]
911. forma (fom foa) X1 есть форма / очертания X2 (чего / кого) [силуэт – 2-мерные очертания]
912. frama (ram) X1 есть рамка вокруг X2 (чего) [система, приспособление?] [2-мерная оболочка]
913. нЛ1 konce (-) X1 есть оболочка X2 (чего=объект внутри) [система?]

914. nukle (nue) X1 есть ядро X2 (чего)

915. spali (pal) X1 есть сторона X2 (чего) ограниченная краями X3

916. vidju (vij viu) X1 есть вид X2 (объекта) с точки X3 (откуда)

Описание процессов

917. prase (pra) X1 есть процесс, включающий стадии / этапы X2 ?

918. raznu (raz) X1 есть причина того что X2 (кто) делает X3 (что) в условиях X4

919. satci (sac) X1 есть начало / исходная точка X2 (чего) [конечная?]
920. fando (fad fao) X1 есть конец вещи / процесса X2

Система (неисчисляемые и исчисляемое?)
921. basni (bas) X1 есть база / основа X2 (чего)

922. klesi (kle) X1 есть класс / вид X2 (чего) отличающийся по признаку X3 (свойство)

923. bekti (bek) X1 есть объект / вещь

924. ctifu (cti) X1 есть вещество / материал / материя

925. parti (par pai) X1 есть часть целого X2 (объект-целое)

926. pisku (piu) X1 есть часть / кусочек X2 (чего=объект)

927. citlu (cil) X1 есть деталь от X2 (машины / объекта)

928. miksa (mis) X1 есть смесь компонентов X2 (каких) ?

929. sisto (sis sio) X1 есть система с функцией X2 (функция) и элементами X3

930. truke (tru) X1 есть структура X2 (чего=объект)

931. stire (tir tie) X1 есть ступенька [уровень?] структуры X2 (какой)

932. nerji (nej) X1 есть энергия системы X2

Абстракции неисчисляемые
Темы и разделы (неисчисляемые неотделяемые абстракции)
933. daska (-) X1 есть часть датского языка 

934. dasko (-) X1 есть часть датской культуры

935. dotca (-) X1 есть часть немецкого языка

936. dotco (-) X1 есть часть немецкой культуры

937. frasa (-) X1 есть часть французского языка

938. fraso (-) X1 есть часть французской культуры

939. gleca (-) X1 есть часть английского языка

940. gleco (-) X1 есть часть английской культуры

941. hinda (-) X1 есть часть языка хинди

942. hindo (-) X1 есть часть индийской(хинди) культуры

943. junga (-) X1 есть часть китайского языка

944. jungo (-) X1 есть часть китайской культуры

945. rinda (-) X1 есть часть языка американских индейцев

946. rindo (-) X1 есть часть культуры американских индейцев

947. romna (rom) X1 есть часть римского языка (или румынского?)

948. romno (rom) X1 есть часть римской культуры

949. ruska (-) X1 есть часть русского языка

950. rusko (-) X1 есть часть русской культуры

951. skaca (-) X1 есть часть шотландского диалекта английского языка

952. skaco (-) X1 есть часть шотландской культуры

953. spana (-) X1 есть часть испанского языка

954. spano (-) X1 есть часть испанской культуры

955. svena (-) X1 есть часть шведского языка

956. sveno (-) X1 есть часть шведской культуры

957. talna (-) X1 есть часть итальянского языка

958. talno (-) X1 есть часть итальянской культуры

959. logla (log) X1 есть часть Логланского языка

960. loglo (-) X1 есть часть Логланской культуры

961. merka (-) X1 есть часть Американского диалекта Английского

962. merko (-) X1 есть часть Американской культуры

963. norsa (-) X1 есть часть норвежского языка

964. norso (-) X1 есть часть норвежской культуры

965. polka (-) X1 есть часть польского языка

966. polko (-) X1 есть часть польской культуры

967. ponja (-) X1 есть часть японского языка

968. ponjo (-) X1 есть часть японской культуры

Процессы и явления (неисчисляемые абстракции живого и не живого мира)
969. brize (bri) X1 есть бриз / ветер с X2 (откуда)

970. caslo (cas) X1 есть свист

971. smano (sma) X1 есть дым из X2 (откуда=источник дыма)

972. smina (min) X1 есть ум / разум X2 (чей)

973. sonda (son soa) X1 есть звук издаваемый X2 (кем / чем)

974. sutme (sut) X1 есть запах испускаемый X2 (кем / чем)

975. volsi (vol voi) X1 есть голос личности X2 (кого)

Интеллектуальные реалии (искусство и наука…)

976. fikco (fik) X1 есть художественная литература автора X2

977. gotri (got) X1 есть промышленность / способ производства X2 (чего=продукт) среди общества X3 

978. hisri (his) X1 есть история об X2 (тема) от X3 (автор)

979. kultu (kul) X1 есть культура людей X2 (кого)

980. larte (lar lae) X1 есть искуство изготовления X2 (чего) среди X3 (где?)

981. lengu (len leu) X1 есть язык человека / людей X2 (чей)

982. lilfa (lil) X1 есть закон направленный против X2 (чего) от X3 (автор) при обстоятельствах X4 (когда / где применяется?)

983. muzgi (muz mui) X1 есть музыка композитора X2 (автор)

Время (периоды и фазы)

984. cimra (cim) X1 есть лето года X2 (год)

985. ckemo (cke keo) X1 есть интервал времени от X2 (событие) до X3 (событие)

986. denli (del dei) X1 есть светлое время суток дня X2 (день) 

987. dotra (dot) X1 есть зима года X2

988. likta (lik) X1 есть неделя месяца / года X2 (какого)

989. mensa (mea) X1 есть месяц года X2 (какого)

990. monza (moz) X1 есть утро дня X2 (какого)

991. natli (nat nai) X1 есть ночь / ночное время суток дня X2 (какого)

992. nirne (nin nie) X1 есть год эпохи X2

Деньги

993. cmeni (cme) X1 есть количество денег, выпущенных X2 (кем)

994. cteki (cte) X1 есть плата / налог за X2 (за что) которую платит X2 (кто) X3 (кому)

995. dalra (-) X1 есть стоимость X2 (чего) в долларах; по умолчанию 1

996. prali (ral) X1 есть выгода / польза для X2 (кого) от X3 (чего)

997. prati (rat) X1 есть цена X2 (чего=товар) для X3 (кого=покупатель) от продавца X4 (кого)

Неклассифицированные существительные
998. foldi (fod) X1 есть складка на X2

999. kumce (kue) X1 есть взаимный X2 (обратная величина X2)?

1000. lidji (lid) X1 есть реличия людей / человека X2 (чья)

1001. norma (nom noa) X1 есть среднее от / средний экземпляр (типичный?) X2 (чего)

1002. nuzvo (nuz) X1 есть новость об X2 (о чем) из источника X2 (откуда)

1003. palci (-) X1 количество отделки ? (polish)

1004. paspo (-) X1 есть пароль, выданный для X2 (цель) от X3 (кто выдал) для X4 (кого=кому выдали)

1005. penta (pet pea) X1 is a / the point of X2 (?)

1006. poldi (pol) X1 есть нация / страна / образ правления людей X2

1007. preni (-) X1 есть заключенный X2 (чего=тюрьма) за X3 (что=действие)

1008. pruci (pru) X1 is a test for X2 among X3 ?

1009. retpi (rep) X1 есть ответ / решение вопроса / проблемы X2 (вопрос) заданного X3 (кем)

1010. rinta (rit) X1 есть ритм (рифма?) X2 (чего?)

1011. sensi (ses) X1 есть наука об X2 (чем=тема науки)

1012. skalu (ska) X1 есть шкала для измерения X2 (чего) среди X3 (где, кто использует)

1013. smike (smi) X1 есть секрет / хранится в секрете от X2 (кого) X3 (кем)

1014. speci (-) X1 есть вид рода X2 (какого=биологический род)

1015. spetu (-) X1 есть пл?евок X2 (чей)

1016. spopa (spo) X1 есть надежда X2 (кого)  / то, чего хочет X2 (кто)

1017. tetri (tet) X1 есть погодный феномен места / области X2

1018. tsero (tse) X1 есть ошибка в X2 (где / в чем) по стандарту X3

1019. tsime (tsi) X1 есть преступление среди X2 (где, в какой среде) наказуемый X3 (как=наказание)

1020. valpu (vap) X1 is a wave in medium X2 with properties X3 (?)

